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2. Sed la Patro ekkompatis  
je mizera homa faro. 

Venis Filo, kiu volis 
sin oferi por l' homaro. 

Kaj anoncis el ĉielo 
al Maria Gabrielo: 

«El Spirit' vi bebon havos, 
kiu Izraelon savos.»

3. Se hodiaŭ preĝas homo, 
ekkompatos Patro Dio, 

venos pac' en Krista nomo 
kaj ekregos harmonio, 

kaj triumfos Di-Spirito, 
falos pek', satana mito. – 

Estu do Kristnasko nia, 
kia festis ĝin Maria.
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